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Amendment No. 1 for BOQ  

REQUEST FOR QUOTATION (RFQ) 
(Goods) 

 
 

 
NAME & ADDRESS OF FIRM 

 

 
DATE: January 29, 2019 

 
REFERENCE: UNDP-SYR-RFQ-010-19 

 
 
Dear Sir / Madam: 
 
 
We kindly request you to submit your quotation for The rehabilitation Of UNDP Premises for the roof 
floor, as detailed in Annex 1 of this RFQ.  When preparing your quotation, please be guided by the form 
attached hereto as Annex 2.   

 
Quotations may be submitted on or before February 14, 2019 on14:00 Damascus time and via e-mail or 
courier mail (or Hand) to the address below: 

United Nations Development Programme 
Mezzeh ,West Villas,Gazawi street No. 8   

Attn :Shouaib Al Khuder, Procurement Assistant 
E-mail: Syria.bids@undp.org 

 
Quotations submitted by email must be limited to a maximum of 10 MB, virus-free and no more than 3 
email transmissions.  They must be free from any form of virus or corrupted contents, or the quotations 
shall be rejected.   
 
It shall remain your responsibility to ensure that your quotation will reach the address above on or before 
the deadline.  Quotations that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever 
reason, shall not be considered for evaluation.  If you are submitting your quotation by email, kindly 
ensure that they are signed and in the .pdf format, and free from any virus or corrupted files. 
  
Please take note of the following requirements and conditions pertaining to the supply of the 
abovementioned good/s:  
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Delivery Terms  
[INCOTERMS 2010]  
 

☒DAP 
 

Customs clearance, if 
needed, shall be done by: 

☒UNDP 
 

Exact Address/es of Delivery 
Location/s (identify all, if 
multiple) 

UNDP Syria Country Office, Mezzeh West Villas, Damascus 
 

UNDP Preferred Freight 
Forwarder, if any 

N/A 

Distribution of shipping 
documents (if using freight 
forwarder) 

N/A 

Latest Expected Delivery Date 
and Time  (if delivery time 
exceeds this, quote may be 
rejected by UNDP) 

☒ 30 days from the issuance of the Purchase Order (PO) 
 
 

Delivery Schedule ☒Required 

Mode of Transport  

☒LAND 

 
Preferred  
Currency of Quotation 

☑United States Dollars 
However, for local supplier’s payments will be in Syrian Pounds at 
the prevailing UN exchange rate at the date of the invoice. 

Value Added Tax on Price 
Quotation 

☒ Must be exclusive of VAT and other applicable indirect taxes 

After-sales services required  ☒Warranty on Parts and Labor for minimum period of 12 MONTHS 

 ☒Technical Support  
  
 

Deadline for the Submission 
of Quotation  

 Thursday, February 14, 2019 and at 14.00 Hrs (Damascus Time) 
 

All documentations, including 
catalogs, instructions and 
operating manuals, shall be 
in this language  

☒ English or        

☒ Arabic  
 

 
Documents to be submitted1 

☒ Valid Registration of business Record, or certificate of membership 
in the Engineering Syndicate or contractors Syndicate, or in the 
Association of Commerce. Or any related valid certificates. 

☒ Company Profile, which should not exceed fifteen (15) pages, 
including printed brochures and product catalogues relevant to the 
goods/services being procured; 

                                                           
1 First 2 items in this list are mandatory for the supply of imported goods  
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☒ Time schedule  

☒   In case of subcontracting, the bidder should submit the company 
profile, experience and team composition of the designated 
subcontractor; 

☒  List of ongoing Contracts. 

☒  List of similar contracts implemented by the Offeror in the last 3 
years, with contact details of clients and the date of implementation, 
as well as the value of the contract; 

☒ Technical description of materials, supply and equipment in line 
with or exceed the requirements of performance and size of the RFQ 
(for all components and/or requirements); and catalogues of goods. 

☒ Warranty: The complete works shall be tested, commissioned and 
handed over complete and in perfect condition and shall be covered 
under a defects liability (parts and labor) for a minimum period of 12 
months from the date of commissioning, including any possible 
hidden defect.   

 ☒ Written Self-Declaration of not being included in the UN Security 
Council 1267/1989 list, UN Procurement Division List or other UN 
Ineligibility List; 
 

Site-Visit   Site Visit in the UNDP Country Office: 

Will be on 10Th February 2018 at 11:00 AM.  

Kindly confirm that you will attend the site visit by sending an e-mail 

to: Shouaib.alkhuder@undp.org  

 
Period of Validity of Quotes 
starting the Submission Date 

☒ 60 days        
 
In exceptional circumstances, UNDP may request the Vendor to 
extend the validity of the Quotation beyond what has been initially 
indicated in this RFQ.   The Proposal shall then confirm the extension 
in writing, without any modification whatsoever on the Quotation.   

Partial Quotes ☒ Not permitted 

Payment Terms ☒ 100% upon complete delivery of required works. 

 
Liquidated Damages  

 

☒ Will be imposed under the following conditions: 
Percentage of contract price per day of delay: 0.5% 
Max. no. of days of delay: 20 days 

After which UNDP may terminate the contract. 

 
Evaluation Criteria  
 

 

☒ Technical responsiveness/Full compliance to requirements and 
lowest price 

☒ Comprehensiveness of after-sales services (warranty) 

☒ Full acceptance of the PO/Contract General Terms and Conditions. 

☒ Minimum years of experience: 2 years 

☒ Minimum number of similar contracts in value, nature and 
complexity (1 contract) 

mailto:Shouaib.alkhuder@undp.org
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UNDP will award to: 
 

 

☒ One and only one supplier  
 

Performance Security ☒ Required 

     Amount: 10% of the total contract value.  

     Form: Bank Guarantee or certified check. 

 
Type of Contract to be Signed 

 

☒ Contract for works. 

Contract General Terms and 
Conditions 

☒ General Terms and Conditions for contracts (goods and/or 
services) 
Applicable Terms and Conditions are available at  
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/b
usiness/how-we-buy.html  

 
Special conditions of Contract 

 

☒ Cancellation of PO/Contract if the delivery/completion is delayed 
by 20 days 

 
Conditions for Release of 
Payment 

 

☒ Written Acceptance of Goods based on full compliance with RFQ 
requirements. 

 
Annexes to this RFQ 

 

☒ Specifications of the Goods Required (Annex 1) 

☒ Form for Submission of Quotation (Annex 2) 

☒ Engineering Drawing and technical requirements  

☒ General Terms and Conditions / Special Conditions: 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/b
usiness/how-we-buy.html  

☒ Others Vendor form 
 
Non-acceptance of the terms of the General Terms and Conditions 
(GTC) shall be grounds for disqualification from this procurement 
process.   

 
Contact Person for Inquiries 
(Written inquiries only) 

 
Shouaib Al Khuder 
Procurement Associate 
Shouaib.alkhuder@undp.org 
Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for 
extending the deadline for submission, unless UNDP determines that 
such an extension is necessary and communicates a new deadline to 
the Proposers. 

 
Goods offered shall be reviewed based on completeness and compliance of the quotation with the 
minimum specifications described above and any other annexes providing details of UNDP requirements.  
 
The quotation that complies with all of the specifications, requirements and offers the lowest price, as 
well as all other evaluation criteria indicated, shall be selected.  Any offer that does not meet the 
requirements shall be rejected. 

http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
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Any discrepancy between the unit price and the total price (obtained by multiplying the unit price and 
quantity) shall be re-computed by UNDP.  The unit price shall prevail and the total price shall be corrected.  
If the supplier does not accept the final price based on UNDP’s re-computation and correction of errors, 
its quotation will be rejected.   

 
After UNDP has identified the lowest price offer, UNDP reserves the right to award the contract based 
only on the prices of the goods in the event that the transportation cost (freight and insurance) is found 
to be higher than UNDP’s own estimated cost if sourced from its own freight forwarder and insurance 
provider.   

 
At any time during the validity of the quotation, no price variation due to escalation, inflation, fluctuation 
in exchange rates, or any other market factors shall be accepted by UNDP after it has received the 
quotation.   At the time of award of Contract or Purchase Order, UNDP reserves the right to vary (increase 
or decrease) the quantity of services and/or goods, by up to a maximum twenty-five per cent (25%) of the 
total offer, without any change in the unit price or other terms and conditions.   
 
Any Purchase Order that will be issued as a result of this RFQ shall be subject to the General Terms and 
Conditions attached hereto.  The mere act of submission of a quotation implies that the vendor accepts 
without question the General Terms and Conditions of UNDP indicated above - 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html . 

 
UNDP is not bound to accept any quotation, nor award a contract/Purchase Order, nor be responsible for 
any costs associated with a Supplier’s preparation and submission of a quotation, regardless of the 
outcome or the manner of conducting the selection process.  

 
Please be advised that UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal 
for persons or firms not awarded a purchase order or contract in a competitive procurement process.  In 
the event that you believe you have not been fairly treated, you can find detailed information about 
vendor protest procedures in the following link:  
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestandsanctions/ 
  
UNDP encourages every prospective Vendor to avoid and prevent conflicts of interest, by disclosing to 
UNDP if you, or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, 
design, specifications, cost estimates, and other information used in this RFQ.   
 
UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to 
identifying and addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in 
UNDP activities.  UNDP expects its suppliers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this 
link : http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf  
 

Thank you and we look forward to receiving your quotation. 
Sincerely yours, 
Hanan Al Ali  
Head Of Procurement Unit  

 January  28, 2019 
 
 

http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestandsanctions/
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf
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Annex 1 
 
 

Technical Specifications 
 

REHABILITATION OF THE UNDP PREMISES ON THE ROOF FLOOR  
PURPOSE  

 

01   SCOPE OF WORK  - Attachment No. 1 
02   DRAWINGS           - Attachment No.2. 
03   TECHNICAL SPECIFICATIONS Attachment No.3. 
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Annex 2 
 

FORM FOR SUBMITTING SUPPLIER’S  QUOTATION 
(This Form must be submitted only using the Supplier’s Official Letterhead/Stationery) 

 

 

We, the undersigned, hereby accept in full the UNDP General Terms and Conditions, and hereby 
offer to supply the items listed below in conformity with the specification and requirements of 
UNDP as per RFQ Reference No. _______: 
 
TABLE 1 :  Offer to Supply Goods Compliant with Technical Specifications and Requirements  
  

 
    

N
o 

Ite
m 

Description 
 

Un
it 

Qty 
Unit 
Pric

e 
Total Price 

1 CIVIL & ARCHITECTURE          
 

1.1 Supply and install Sandwich 
Panel 10 cm thickness for 
Ceiling integrated with 
Corrugated Sheet, Minimum 
insulation Density to be 40 
kg/m³, thermal conductivity 
rating λ = 0,022 - 0.023 
W/m.K, Minimum Thickness 
of steel sheet to be 0.5 mm, 
and according to the drawings 
and Technical Specifications 

توريد وتركيب ساندويش 
سم  10بانيل سماكة 

للسقف، مدمج مع صفائح 
معدنية متعرجة خاصة 
بالسقف، وبحيث تكون 
 40كثافة العزل لاتقل عن 

، ومعامل التوصيل 3كغ/م
- 0.022الحراري لايقل عن 

وات/م.كلفن،  0.023
وسماكة الصاج لاتقل عن 

 للمخططات  0.5
ً
مم، ووفقا

المواصفات الفنيةو   

m² 150 
  

 
1.2 Supply and install Sandwich 

Panel 10 cm thickness for 
External Walls, Minimum 
insulation Density to be 40 
kg/m³, thermal conductivity 
rating λ = 0,022 - 0.023 
W/m.K, Minimum Thickness 
of steel sheet to be 0.5 mm, 
and according to the drawings 
and Technical Specifications 

توريد وتركيب ساندويش 
سم  10بانيل سماكة 

للجدران الخارجية، وبحيث 
تكون كثافة العزل لاتقل عن 

، ومعامل 3كغ/م  40
التوصيل الحراري لايقل عن 

0.022 -0.023 
وات/م.كلفن، وسماكة الصاج 

  0.5لاتقل عن 
ً
مم، ووفقا

والمواصفات  للمخططات
 الفنية

m² 49.5 
  

 
1.3 Supply and install Gypsum 

Board 12mm inside the room 
توريد وتركيب جيبسم بورد 

مم على الجدران 12سماكة 
m² 44.3 
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in the side of the Sandwich 
panel with all required 
accessories; Saudi, Egyptian 
or any equivalent 

بانيل الداخلية للساندويش 
مع كل مايلزم من 

إكسسوارات، مصري أو 
  سعودي أو مايعادلها

1.4 Supply and install Gypsum 
Board Partition wall 10 cm 
thick, The borad thickness is 
12.5mm, with all required 
accessories, and with 40 cm 
intervals steel structures in 
both directions; Saudi, 
Egyptian or any equivalent 

توريد وتركيب جدران جيبسم 
سم، سماكة  10بورد سماكة 

مم، مع كل مايلزم 12.5اللوح 
من إكسسوارات وبشبكة 

سم من  40وبتباعد معدنية 
كل جهة، مصري أو سعودي 

 أو مايعادلها

m² 46.5 
  

 
1.5 Supply and install Gypsum 

Board False ceiling, The borad 
thickness is 12.5mm, with all 
required accessories; Saudi, 
Egyptian or any equivalent 

توريد وتركيب سقف مستعار 
سماكة من الجيبسم بورد، 

مم، مصري أو 12.5اللوح 
 سعودي أو مايعادلها

m² 35 
  

 
1.6 Supply and install False ceiling 

60x60 cm tiles; Saudi, 
Egyptian or any equivalent 

توريد وتركيب سقف مستعار 
سم من  60×60بلاطات 

الجيبسم بورد، مصري أو 
 سعودي أو مايعادلها

m² 10.5 
  

 
1.7 Supply and install Cement 

board 9mm in the bathroom, 
with all required accessories 
and structures elements; 
Saudi, Egyptian or any 
equivalent 
- Average Compression 
Strength = 2.6 N/mm2. 
- Apparent Density = 1355.8 
kg/m3. 
- Approx. Thermal 
Conductivity = 0.14 W/m.⁰k. 
- Moisture content = 6-8%. 

توريد وتركيب ألواح سيمينت 
مم ضمن  9بورد سماكة 

الحمامات مع كل مايلزم من 
إكسسوارات وشبكة معدنية، 

مصري أو سعودي أو 
 مايعادلها

متوسط القوة الانضغاطية  -
. 2كيلو نيوتن/مم  2.6=   
. 3كغ/م  1355.8الكثافة =  -  
معامل التوصيل الحراري  -

ي =  0.14 التقريب 
 وات/م.كلفن. 

نسبة الرطوبة الأعظمية =  -
6-8 .%  

m² 37.7 
  

 
1.11 Supply and install Wooden 

Door Thickness of 4cm with 
dimension 87 x 200 cm as 
specified in the drawings and 
technical Specifications, 
complete with accessories,  
Locks from High Quality, and 
Spray Painting 
Wooden doors shall be 50 % 
minimum filled of Sweden 
wood pallets and the main 
frame width 

ي  توريد وتركيب باب خشب 
سم بقياس  4سماكة 

كما هو سم   200×87
وط  ي دفتر الشر

موصف ف 
الفنية والمخططات، بشكل 

كامل مع ما يلزم من 
إكسسوارات، وقفل من أجود 

ي 
الأنواع، ودهان بخ نهائ 

 للباب. 
هيكل والدعامات الداخلية 

للباب يجب أن تكون 
مصنوعة من خشب السويد 

No 5 
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around the door shall be 8 cm 
minimum and free of dead 
knot or other defects 

 8الخالي من العقد وبعرض 
سم، ويجب أن تكون نسبة 
الخشب ضمن الهيكل بما 

ضمن الدعامات الداخلية يت
. 50للباب  % كحد أدئ    

1.12 Supply and install Wooden 
Door Thickness of 4cm with 
dimension 77 x 200 cm with 
Grill in the bottom as 
specified in the drawings and 
technical Specifications, 
complete with accessories,  
Locks from High Quality, and 
Spray Painting 
Wooden doors shall be 50 % 
minimum filled of Sweden 
wood pallets and the main 
frame width 
around the door shall be 8 cm 
minimum and free of dead 
knot or other defects 

ي  توريد وتركيب باب خشب 
سم بقياس 4سماكة 

فتحة  سم مع 200×77
غريل من الأسفل كما هو 
وط  ي دفتر الشر

 
موصف ف

الفنية والمخططات، بشكل 
كامل مع ما يلزم من 

إكسسوارات، وقفل من أجود 
ي 
الأنواع، ودهان بخ نهائ 

 للباب. 
هيكل والدعامات الداخلية 

للباب يجب أن تكون 
مصنوعة من خشب السويد 
 8الخالي من العقد وبعرض 

سم، ويجب أن تكون نسبة 
خشب ضمن الهيكل بما ال

يتضمن الدعامات الداخلية 
. 50للباب  % كحد أدئ   

No 2 
  

 
1.13 Supply and install Ceramic 

Wall tiles for Bathroom, 
European Made or any 
equivalent, Selected Shape, 
Model and color to be 
specified by the Supervision 
Team. 

اميك  توريد وتركيب ستر
ي أو  جدران للحمامات، أوروئ 

ام بأن  ما يعادله، مع الالتر 
اختيار الشكل واللون 

والموديل سيحدد من قبل 
فة  الجهة المشر

m² 34 
  

 
1.14 Supply and install Ceramic 

Floor tiles for Bathroom, 
European Made or any 
equivalent, Selected Shape, 
Model and color to be 
specified by the Supervision 
Team. 

اميك  توريد وتركيب ستر
ي  أرضيات للحمامات، أوروئ 
ام بأن  أو ما يعادله، مع الالتر 

اختيار الشكل واللون 
والموديل سيحدد من قبل 

فة  الجهة المشر

m² 5 
  

 
1.15 Supply and install Artificial 

Granite floor tiles 60 x 60 cm 
(Full Body) with skirting of 10 
cm width and from the same 
type and color of Granite; 
UAE, Indian or any equivalent; 
Selected Shape, Model and 
color to be specified by the 
Supervision Team. 

توريد وتركيب غرانيت 
صناعي للأرضيات قياس 

سم )مصنوع بشكل  60×60
كامل من نفس المادة ومسلح 
ومانع للانزلاق( مع النعلات 

سم ومن نفس  10بعرض 
النوع واللون: صناعة 

الإمارات،  أو الهند أو ما 
ام بأن  يعادلهما، مع الالتر 

اختيار الشكل واللون 

m² 35 
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والموديل سيحدد من قبل 
فةالجهة المشر   

 
1.16 Supply and install Artificial 

Granite floor tiles 40 x 40 cm 
(Full Body) with skirting of 10 
cm width and from the same 
type and color of Granite; 
UAE, Indian or any equivalent; 
Selected Shape, Model and 
color to be specified by the 
Supervision Team. 

توريد وتركيب غرانيت 
صناعي للأرضيات قياس 

سم )مصنوع بشكل  40×40
كامل من نفس المادة ومسلح 
ومانع للانزلاق( مع النعلات 

سم ومن نفس  10بعرض 
النوع واللون: صناعة 

الإمارات،  أو الهند أو ما 
ام بأن  يعادلهما، مع الالتر 

اختيار الشكل واللون 
من قبل  والموديل سيحدد 
فة  الجهة المشر

m² 48 
  

 
1.17 Supply and install skirting for 

the New Partition same as the 
installed Granite Floor Tiles, 
10 cm width. 

توريد وتركيب نعلات 
للجدران المستحدثة من 

نفس نوع الغرانيت المركب 
سم.  10وبعرض   

m 22 
  

 
1.8 Supply and install Metal 

Supports for Ceiling and 
Sandwich Panel Walls, 
including strengthen the 
existence Purlin by extended 
the Steel Tube to the 
Concrete Slab and Column, 
and make any additional 
Reinforcement to the Ceiling 
when required. 

توريد وتركيب دعامات 
وجدران معدنية للسقف 

الساندويش بانيل، متضمنة 
تقوية الجسور المعدنية 

الموجودة وإيصالها للأعمدة 
والصبة البيتونية، وعمل أي 
تقوية ودعامات للسقف عند 

 الحاجة. 

kg 350 
  

 
1.9 Supply and install Rain Drain 

Gutter for the ceiling 
"Galvanized steel 20x20 cm 
with 2mm thickness" and 
ensuring full seal when 
fabricating and installing. 

توريد وتركيب مجراية 
معدنية للمياه المطرية تربط 

مع السقف المستحدث 
ومصنوعة من الحديد 

سم  20×20المغلفن بقياس 
مم، مع ضمان 2وبسماكة 

كيب.   العزل التام عند التر

m 24 
  

 
1.10 Painting Works including 

Supplying materials– 
Minimum 3Layers, to totally 
cover the Walls; Jotun Or any 
equivalent, as specified by the 
Supervisor 

أعمال دهان تتضمن توريد 
طبقات كحد ادئ   3المواد، 

على أن تتم تغطية الجدران 
بشكل تام: دهانات جوتن أو 

وكما يحدد من قبل مايعادله، 
فة  الجهة المشر

m² 485 
  

 
1.18 Supply and install Single 

glazed window 210x165 cm 
similar to the existing 
Window 

توريد وتركيب نافذة ألمنيوم 
بطبقة زجاج واحدة بقياس 

سم ومشابهة  210×165
 
ً
 للزجاج المركب حاليا

m² 7 
  

 
1.19 Supply and install Single 

glazed Door 160x235 cm 
توريد وتركيب باب ألمنيوم 
بطبقة زجاج واحدة بقياس 

m² 7.5 
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similar to the existing 
Window 

سم ومشابهة  210×165
 
ً
  للزجاج المركب حاليا

1.20 Supply and install Awning 
Window for Bathroom 40x40 
cm 

نافذة ألمنيوم توريد وتركيب 
قلاب للحمامات قياس 

سم.  40×40  

No 2 
  

 
1.21 Extending the Shafts Height to 

become 3.5 m from the F.F.L 
of the Roof "4 shafts" 
including cement plaster of 
the external face of masonry 
Block and Concrete Top Cover 

تمديد جدران المناور ليصبح 
م من المنسوب  3.5ارتفاعها 

ي للأرضية، عددها 
 4النهائ 

مناور، ومتضمنة أعمال 
ي  الطينة للوجه الخارج 
للبلوك وغطاء البلوكة 

 الاسمنتية

L.S 1 
  

 
1.22 Extending the Chimeneh Duct 

of the Boilers Height "Size 20 
x 20 cm" to become 3.5 m 
from the F.F.L of the Roof, 
with cap on the top when 
nessesary 

تمديد مدخنة الشوديرات 
ي  ذات المقطع التقريب 

م  3.5سم لتصبح  20×20
ي 
من المنسوب النهائ 

للأرضية مع تركيب قمع 
ورة  بالأعلى عند الصر 

L.S 1 
  

 
1.23 Supply and install Window 

Roller Curtains, High Quality 
Made, with all required 
accessories and fittings; the 
Material, Color and 
Appereance will be according 
to the Supervision Team and 
according to the Offices and 
the Contractor Technical 
Offer. 

توريد وتركيب ستائر للنوافذ 
من أجود الأنواع، مع كل 
مايلزم من إكسسوارات 

وملحقات: نوع القماش، 
ي  واللون والمظهر الخارج 

فة   للجهة المشر
ً
سيكون وفقا

وبما يتناسب مع طبيعة 
ي 
المكان والعرض الفب 

 المقدم. 

m² 34 
  

 
1.24 Demolishing Works and 

Excavation for Roof Prarpet 
and Verenda of Third Floor in 
the Emergency Exist Staircase 
Landing, and the Existing Door 
to the Roof Area, and 
Opening Windows in the 
Offices; this is to be done by 
Grinder at first, and ensure 
saftey procedures and 
rectifying the area with 
approval from Supervision 
Team. 

أعمال هدم وترحيل 
للتصوينة المفتوحة لدرج 
ي الطابق الثالث 

النجاة ف 
والسطح، والجدار والباب 

 باتجاه 
ُ
الموجود حاليا

السطح، وفتح النوافذ ضمن 
المكاتب: هذه الأعمال يجب 

أن تتم باستخدام صاروخ 
ي البداية، مع اتباع آلية 

قص ف 
السلامة والأمان، وترميم 
المنطقة مع موافقة فريق 

اف.   الإشر

L.S 1 
  

 
1.25 Supply and install Plants with 

Box on the Roof located on 
the Prapet secured with the 
Fence and Sloped 1% to the 
Roof; the Plants shall be 
Lavender or similar, 

تقديم وتركيب صندوق 
زراعي مع نباتات على السطح 

متوضع على التصوينة 
ومثبت بشكل جيد مع حديد 

الحماية، ومائل باتجاه 
%: النباتات 1السطح بميول 

No 12 
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evergreen, with 3-4 Years Old; 
the planter box shall be 
plastic rectangular shape 
along with plate and with 
Approx. Dimension (80x30x30 
cm) 

تكون من اللافندر أو ما 
ة، وبعمر  يشبهها  دائمة الخصر 
سنوات،  4-3بير  الـ 

والصندوق يجب أن يكون 
بلاستيكي مستطيل الشكل 
مع صينية بالأسفل وبأبعاد 

سم 30×30×80تقريبية    
1.26 Supply and install Marble Top 

of Parapet, 2cm thickness, 
width of 27 cm, beveled from 
each side, Turkish or any 
equivalent; this is also for 
covering cutting wall edges of 
third floor terrace, and Roof 
floor for landing Emergency 
Staircase 

توريد وتركيب رخام طبة على 
سم  2التصوينة بسماكة 

،  27وبعرض 
ً
سم تقريبا

، تركي 
ومشطوف من الجانبير 
أو مايعادله: كما سوف 

الجزء يستخدم لتغطية 
المقطوع من تراس الطابق 
الثالث والسطح لغرض درج 

 النجاة. 

m 39.2 
  

2 SECURITY MEASURES          
 

2.1 Supply and install Emergency 
Exit Stair made of Steel Tubes 
and to be connected to the 
existing Emergency Exist 
Staircase and according to the 
drawings and Technical 
Specifications, complete with 
the Painting, Saftey 
requirements and all other 
accessories. 

توريد وتركيب درج نجاة 
ي ليتصل مع درج النجاة 

معدئ 
 للمخططات 

ً
الحالي ووفقا

والمواصفات الفنية، بشكل 
كامل مع الدهان، إجراءات 

السلامة وجميع 
 الإكسسوارات

kg 2,35
0 

  

 
2.2 Supply and install Frame 

Catcher -Solid Circular Steel 
Bar with Diameter of 20mm- 
for Windows as specified on 
the Drawings and 
Specifications 

توريد وتركيب إطار حماية 
بار من الحديد -ماسك 

 -مم20المصمت وبقطر 
ي 
للنوافذ كما هو مذكور ف 

وط  المخطططات والشر
 الفنية

No 15 
  

 
2.3 Supply and install Frame 

Catcher -Solid Circular Steel 
Bar with Diameter of 20mm- 
for Glass Doors as specified 
on the Drawings and 
Specifications 

توريد وتركيب إطار حماية 
بار من الحديد -ماسك 

 -مم20المصمت وبقطر 
للأبواب الزجاجية كما هو 
ي المخطططات 

مذكور ف 
وط الفنية  والشر

No 3 
  

 
2.4 Supply and install SRF (Double 

200 Micron in Vise versa), for 
Aluminum Windows and Glass 
Doors, European or any 
equivalent 

توريد وتركيب طبقة حماية 
SRF للزجاج )طبقتان  
 200مضاعفتان كل واحدة 
ميكرون تركبان بعكس 

بعضهما(، يركب للأبواب 
ي أو  والنوافذ الزجاجية، أوروئ 

 مايعادله

m² 30.5 
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2.5 Reinforce and modify the 

existing Main Door as 
specified in the Drawings and 
Technical Specifications along 
with all required accessories 
and fittings (Elctro Magnatic 
Lock + Auto Closer); Locks and 
Accessories are European or 
any equivalent 

تدعيم وتعديل الباب 
 الرئيسي الموجود 

ً
 وفقا

ً
حاليا

وط الفنية  للمخططات والشر
مع كل ما يلزم من 

إكسسوارات وملحقات )قفل 
ي + دفاش باب(، 

كهربائ 
القفل والإكسسوارات 
 أوروبية أو مايعادلها

L.S 1 
  

 
2.6 Supply and install Emergency 

Exit Door according to the 
drawings and Technical 
Specifications, complete with 
the Painting, Safety 
requirements and all other 
accessories. 

توريد وتركيب باب مخارج 
 للمخططات 

ً
الطوارئ طبقا

وط الفنية، كاملة مع  والشر
الدهان ، متطلبات السلامة 
 وجميع الملحقات الأخرى. 

No 1 
  

 
2.7 Supply and install Safe Haven 

Door according to the 
drawings and Technical 
Specifications, complete with 
the Painting, Saftey 
requirements and all other 
accessories. 

توريد وتركيب باب منطقة 
 للمخططات 

ً
الأمان طبقا

وط الفنية، كاملة مع  والشر
السلامة الدهان ، متطلبات 

 وجميع الملحقات الأخرى. 

No 2 
  

 
2.8 Supply and install Secure Steel 

Fence Parapet according to 
the Drawings and 
Specifications 

توريد وتركيب سياج حماية 
 
ً
ي على التصوينة وفقا

معدئ 
وط الفنية  للمخططات والشر

kg 750 
  

 
2.9 Supply and install Addressable 

Photoelectric Smoke detector 
according to the technical 
Specifications and Drawings, 
European or any Equivalent 

ي 
توريد وتركيب حساس دخائ 
 
ً
ي معنون وفقا

كهروضوئ 
للمواصفات الفنية 

ي أو  والمخططات، أوروئ 
 مايعادله

No 11 
  

 2.10 Supply and install Addressable 
Heat detector according to 
the technical Specifications 
and Drawings, European or 
any Equivalent 

توريد وتركيب حساس حراري 
 للمواصفات 

ً
معنون وفقا

ي  الفنية والمخططات، أوروئ 
 أو مايعادله

No 1   

 2.11 Supply and install Addressable 
FACP - 2 Loops; to be installed 
in the Ground Floor in the 
Control Room according to 
the technical Specifications 
and Drawings complete with 
commissioning and all 
accessories, European or any 
Equivalent 

توريد وتركيب لوحة إنذار 
، يركب  حريق معنونة، دارتير 
ي غرفة 

ي ف 
ي الطابق الأرض 

ف 
 
ً
للمواصفات التحكم وفقا

الفنية والمخططات مع 
التشغيل وجميع 

الإكسسوارات اللازمة، 
ي أو مايعادله  أوروئ 

L.S 1   
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 2.12 Supply and install Addressable 
Manual Push Button Alarm; 
one to be installed in the Roof 
Floor, and the Other in the 
Ground Floor in the Control 
Room, European or any 
Equivalent 

توريد وتركيب كباسة إنذار 
حريق معنونة، تركب واحدة 

ي 
 
ي السطح، والأخرى ف

 
ف

ي غرفة 
 
ي ف

الطابق الأرض 
ي أو مايعادله  التحكم، أوروئ 

No 2   

 2.13 Supply and install Addressable 
Sounder with Strobe Light; 
one to be installed in the Roof 
Floor, and the Other in the 
Ground Floor in the Control 
Room, European or any 
Equivalent 

توريد وتركيب صافرة إنذار 
حريق مع ضوء معنونة، 
ي السطح، 

 
تركب واحدة ف

ي 
 
ي ف

ي الطابق الأرض 
 
والأخرى ف

ي أو  غرفة التحكم، أوروئ 
 مايعادله

No 2   

 2.14 Supply and install ABC Fire 
Extinguisher 4 kg wall-
mouted; to be installed in the 
corridor of Safe Heaven Area 

توريد وتركيب مطفأة حريق 
كغ ذو تصنيف   4سعة  ABC 

ي ممر 
كب ف  جدارية، لتر
 منطقة الأمان. 

No 1   

 2.15 Supply and install CO2 Fire 
Extinguisher 4 kg wall-
mouted; to be installed in the 
corridor of Safe Heaven Area 

توريد وتركيب مطفأة حريق 
كغ   4سعة  CO2 جدارية،  

ي ممر منطقة الأمان. 
كب ف   لتر

No 1   

3 Plumping          

 3.1 Supply and install Drainage 
system complete with all 
piping, accessories and 
fittings according to the 
drawings and specifications 
Pipe shall be PVC Standard 
Sizes, and using related 
fittings, accessories and 
special adhesive, the Heat 
Insertion for Pipes is 
prohibited in any case. 

تقديم وتركيب شبكة تصريف 
صحي كاملة من أنابيب 

 
ً
وإكسسوارات وملحقات وفقا

وط الف نيةللمخططات والشر  
الأنابيب يجب أن تكون من 

PVC   ، ذو القياس النظامي
مع استخدام الإكسسوارات 
واللاصق الخاص بها، ويمنع 
 التداخل الحراري للأنابيب

L.S 1 
  

 3.2 Supply and install Water 
Supply System complete with 
all piping, accessories and 
fittings according to the 
drawings and specifications 

تقديم وتركيب شبكة 
تمديدات ماء كاملة من 
أنابيب وإكسسوارات 

 للمخططات 
ً
وملحقات وفقا
وط الفنية  والشر

L.S 1 
  

 3.3 Supply and install Floor Drains 
complete with all accessories 
and fittings and cover to be 
from high quality Stainless 
Steel; Final Location of Floor 
Drain to be finalized with the 
Supervisor Engineer. 

تقديم وتركيب بلوعة أرضية 
كاملة من إكسسوارات 

وملحقات وغطاء مصنوع من 
الستانلس ستيل عالي 
ي 
الجودة، الموقع النهائ 

للبلوعة يتم تحديده من قبل 
فة  الجهة المشر

No 4 
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 3.4 Supply and install High Quality 
Toilet Seat WC including 
Mixture, hose and all 
accessories; Mixture and Hose 
to be European Made or any 
equivalent 
WC to be Chinese or any 
equivalent 

توريد وتركيب كرسي تواليت 
 
ً
صناعة عالية الجودة متضمنا

الخلاط والشطاف 
والإكسسوارات، الخلاط 

ي أو  والشطاف أوروئ 
 مايعادله. 

ي أو مايعادله
 الكرسي صيب 

No 2 
  

 3.5 Supply and install High Quality 
Wash Basin 45×60 cm 
including Mixture and all 
accessories; Mixture to be 
European Made or any 
equivalent 
The Item shall aslo include 
Mirror 60cm width, and 
installed above the Wash 
Basin 
Wash Basin to be Chinese or 
any equivalent 

توريد وتركيب مغسلة قياس 
سم صناعة عالية  60×45

الجودة متضمنة الخلاط 
والإكسسوارات، الخلاط 

ي أو مايعادله.   أوروئ 
يتضمن البند مرآة عرض 

سم توضع فوق المغسلة60  
 المغسلة صينية أو مايعادلها

No 2 
  

 3.6 Supply and install External 
Hose Bib for Roof washing 
purpose. European Made or 
any equivalent 

توريد وتركيب حنفية شطف 
خارجية على السطح لأعمال 
التنظيف، صناعة أوروبية أو 

 ما يعادلها

No 2 
  

4 IT  
        

 

 4.1 Supply and install Server 
Cabinet 24U, 
- Has a transparent 
impermeable cover with lock 
and key. 
- Equipped with fan and two 
power multi sockets.  
- Shelf included. 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) 
Wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department, and as specified 
in the Technical Specifications 

فر  توريد وتركيب خزانة ستر
وحدة:  24  
مزودة بغطاء شفاف وقفل  -

 مفتاح. 
مجهزة بمروحة ومأحذين  -

 كهرباء. 
تتضمن الرفوف بداخلها.  -  

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

ا وجدت على حيثم
 للمكان 

ً
المخططات ووفقا
الذي يحدده قسم 

ي الـ 
 UNDPالمعلوماتية ف 

ي دفتر 
وكما هو موصف ف 
وط الفنية  الشر

No 1   

 4.2 Supply and install Data Patch 
Panel; 
- RJ45 48 ports CAT 6 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent)  

 Data Patchتوريد وتركيب 
Panel 

- RJ45 48 ports CAT 6 
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 

No 2   
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Wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department, and as specified 
in the Technical Specifications 

حيثما وجدت على 
 للمكان 

ً
المخططات ووفقا
الذي يحدده قسم 

ي الـ 
 
 UNDPالمعلوماتية ف

ي دفتر 
 
وكما هو موصف ف

وط الفنية  الشر
 4.3 Supply and install RJ45 50 

ports CAT6 Voice Patch Panel 
in the Main Building of UNDP, 
wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
1. Two Patch panels to be 
installed in the ground floor ‘s 
communication cabinet 
2. Two Patch panels To be 
installed the main building ‘s 
data center 

 Voiceتوريد وتركيب 
Patch Panel 50 Ports 
ي المبب  الرئيسي للـ 

 
 UNDPف

حيثما وجدت على 
 لمكان 

ً
المخططات ووفقا

ي 
 
يحدده قسم المعلوماتية ف

UNDP 
(3 M, Legrand, Norden, 
MMC أو ما يعادلها وكما )
وط  ي دفتر الشر

هو محدد ف 
 الفنية

ي خزانة ترك -1
ب اثنتان ف 

 . ي
فر بالطابق الأرض   الستر

ي خزانة  -2
تركب اثنتان ف 

ي المبب  
فر الرئيسية ف  الستر
 . UNDPالرئيسي للـ 

No 4   

 4.4 Supply and install RJ45 25 
ports CAT6 Voice Patch Panel, 
wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
1. Two patch panels be 
installed in the roof 
communication cabinet 
2. One Patch panel to be 
installed in the 1st floor 
communications cabinet 
3. One Patch panel to be 
installed in the 2nd floor 
communications cabinet 
4. Three Patch panels to be 
installed in the ground floor ‘s 
communication cabinet 

 Voiceتوريد وتركيب 
Patch Panel 25 Ports 

حيثما وجدت على 
 لمكان 

ً
المخططات ووفقا

ي 
يحدده قسم المعلوماتية ف 

UNDP، 
(3 M, Legrand, Norden, 
MMC أو ما يعادلها وكما )
وط  ي دفتر الشر

هو محدد ف 
 الفنية

ي خزانة  -1
تركب اثنتان ف 

فر على السطح.   الستر
ي خزانة  -2

تركب واحدة ف 
فر ضمن الطابق الأول.   الستر

ي خزانة  -3
تركب واحدة ف 

 . ي
فر ضمن الطابق الثائ   الستر

ي خزانة  -4
تركب ثلاثة ف 

فر ض من الطابق الستر
 . ي

 الأرض 

No 7   

 4.5 Supply and install Network 
Switch; 
- Cisco 2960X 48 ports switch 
or any equivalent. 
- 48 Ethernet ports 

 Networkتوريد وتركيب 
Switch : 

- Cisco 2960X 48 ports 
switch أو مايعادله   
- 48 Ethernet ports 

No 2   



 17 

10/100/1000 
- 4 POE ports 
- 2 SFP+ ports 
Wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department, as specified in 
the Technical Specifications 

10/100/1000 
- 4 POE ports 
- 2 SFP+ ports 

حيثما وجدت على 
 للمكان 

ً
المخططات ووفقا
الذي يحدده قسم 

ي الـ 
 
 UNDPالمعلوماتية ف

ي دفتر 
 
وكما هو موصف ف

وط الفنية  الشر
 4.6 Supply and install Network 

Switch; 
- 10/100/1000 12 Ports/POE 
Wherever indicated in the 
drawings and according to the 
location specify by UNDP IT 
department, (3M, Legrand, 
Norden, MMC or any 
equivalent) as specified in the 
Technical Specifications 

 Networkتوريد وتركيب 
Switch 12 Ports/POE 

حيثما وجدت على 
 لمكان 

ً
المخططات ووفقا

ي 
 
يحدده قسم المعلوماتية ف

UNDP 
(3 M, Legrand, Norden, 
MMC أو ما يعادلها وكما ( 
وط  ي دفتر الشر

هو محدد ف 
 الفنية

No 1   

 4.7 Supply and install Fiber Optic 
Patch Panel wherever 
indicated in the drawings and 
according to the location 
specify by UNDP IT 
department,  (3M, Legrand, 
Norden, MMC or any 
equivalent) as specified in the 
Technical Specifications 
To be installed in the ground 
floor communication cabinet 

 Fiber Opticتوريد وتركيب 
Patch panel حيثما  

وجدت على المخططات 
 لمكان يحدده قسم 

ً
ووفقا

ي 
 UNDPالمعلوماتية ف 

(3 M, Legrand, Norden, 
MMC أو ما يعادلها وكما )

وط هو محد ي دفتر الشر
د ف 

 الفنية. 
فر  ي خزانة الستر

تركب ف 
 . ي

ي الطابق الأرض 
 الموجودة ف 

No 1   

 4.8 Supply and install UPS (1 kVA) 
in the Data Cabinet, European 
Made or any equivalent 
-Type: Online 
-Form factor: Rack mounted 

توريد وتركيب وحدة عدم 
ي خزانة 

ي ف 
انقطاع تيار كهربائ 

فر على السطح  الستر
، صناعة kVA 1وباستطاعة 

 أوروبية أو مايعادلها
نمط  - Online 

- Rack-mounted 

No 1   

 4.9 Supply and install Fiber Optic 
Patch Cord Cable 0.5m length, 
(3M, Legrand, Norden or any 
equivalent) 

 Fiberتوريد وتركيب كابلات 
Optic Patch Cord طول  

م  0.5  
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 

No 4   

 4.10 Supply and install Blue Patch 
Cord cables, 0.5m length 
Color Blue, CAT6, (3M, 
Legrand, Norden, MMC or any 
equivalent) 

 Patchتوريد وتركيب كابلات 
Cord م بلون  0.5طول  

 CAT6أزرق 
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 

No 100   
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 4.11 Supply and install White Patch 
Cord cables, 0.5m length 
Color White, CAT6, (3M, 
Legrand, Norden, MMC or any 
equivalent) 

 Patchتوريد وتركيب كابلات 
Cord م بلون  0.5طول  

 CAT6أبيض 
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 

No 25   

 4.12 Supply and install 4 core 
Multi-Mode FO cable 
Armored, (3M, Legrand, 
Norden, MMC or any 
equivalent), and as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings. 
To be extended and 
terminated at both ground 
floor communication cabinet 
and main building ‘s data 
center of UNDP 

توريد وتركيب كابل ليف 
ي متعدد النمط ذو أربــع 

ضوئ 
 انوية ومسلح،  

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
يركب ويمدد بير  خزانة 

ي المبب  
 
فر الرئيسية ف الستر

UNDPالرئيسي للـ  وخزانة  
ي الطابق 

فر الموجودة ف  الستر
ي للمبب  المقابل حيث 

الأرض 
 يتم العمل. 

m 50   

 4.13 Supply and install UTP CAT6 
Cable along with Termination 
from both sides 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent), and as 
specified in the Technical 
Specifications and Drawings 
1- To be connected and 
terminated in the roof ‘s data 
and voice patch panels from 
one side  and every data and 
voice  outlets from the other 
side as per the drawing (D 
outlets terminated to data 
patch panels and V outlets to 
Voice patch panel ) 
2- Five cables to be extended 
from every Data points for 
Indoor camera location 
marked on the roof drawings  
to the 12 POE ports network 
switch 

توريد وتركيب كابل شبكة 
UTP CAT6 متضمنة ،

من كلا الطرفير  التوصيل   
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 
 للمواصفات الفنية 

ً
ووفقا

 والمخططات
أن يتم توصيل وإنهاء  -1

 Dataكابلات الشبكة بير  
 &Voice Patch Panels 
 Dataمن طرف وبير  برايز 
 &Voice من الطرف الآخر  

حسب المخططات 
وط الفنية.   والشر

من  5كابل عدد    -2
ي خزانة السويت

ش الموجود ف 
فر بالسطح  الستر

ات  والمخصصة لكامتر
ات المراقبة  المراقبة إل كامتر

 الداخلية على السطح

m 600   

 4.14 Supply and install SFTP CAT6 
Cable, (3M, Legrand, Norden, 
MMC or any equivalent), and 
as specified in the Technical 
Specifications and Drawings 
1. Two cables to be extended 
between ground floor and 
roof floor communication 

توريد وتركيب كابل شبكة 
SFTP CAT6 

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
من خزانة  2كابل عدد   -1

ي 
فر بالطابق الأرض  الستر

m 140   



 19 

cabinets 
2. One cable to be extended 
between ground floor and 
2nd floor communication 
cabinets 
3. One cable to be extended 
between ground floor and 1st 
floor communication cabinets 
4. Two cables to be extended 
between ground floor 
communication cabinet and  
the main building ‘s data 
center 
5. Five cables to be extended 
and terminated from every 
Data Points for Outdoor 
camera location marked on 
the roof drawings and the 12 
PoE ports network switch 

ي السطح. 
 
فر ف  لخزانة الستر

من خزانة  1كابل عدد   -2
ي 

فر بالطابق الأرض  الستر
ي الطابق 

 
فر ف لخزانة الستر

 . ي
 الثائ 
من خزانة  1كابل عدد   -3

ي 
فر بالطابق الأرض  الستر

ي الطابق 
 
فر ف لخزانة الستر

 الأول. 
من خزانة  2كابل عدد   -4

ي المبب  
 
فر الرئيسية ف الستر

UNDPالرئيسي للـ  إل خزانة  
ي 

ي الطابق الأرض 
 
فر ف الستر

 للمبب  المقابل. 
من  5كابل عدد   - 5

ي خزانة السويتش ا
لموجود ف 
فر بالسطح  الستر

ات  والمخصصة لكامتر
ات المراقبة  المراقبة إل كامتر

 الخارجية على السطح
 4.15 Supply and install 100 Pairs 

Armored Telephone Cable, 
High Quality Local Made or 
Hosh Plas any equivalent 
To be connected between 
both ground floor 
communications cabinet ‘s 
voice patch panels and the 
Data Center in the main office 

توريد وتركيب كبل تلفون 
زوج مسلح، من أجود  100

الأنواع المحلية حوش بلاس 
 أو مايعادله

 Voiceيمدد ويركب بير  
Patch Panel ي الطابق  

ف 
فر  ي وخزانة الستر

الأرض 
ي المبب  

الرئيسي الرئيسية ف 
 UNDPللـ 

m 50   

 4.16 Supply and install 25 Pairs 
Armored Telephone Cable 
High Quality Local Made or 
Hosh Plas any equivalent 
To be extended and 
terminated between the 
ground floor voice patch 
panel and to the voice patch 
panels in the following 
locations: 
1. One cable to the roof 
communication cabinet 
2. One cable to the 2nd floor 
communication cabinet 
3. One cable to the 1st floor 
communication cabinet 

 25توريد وتركيب كبل تلفون 
زوج مسلح، من أجود الأنواع 

المحلية حوش بلاس أو 
 مايعادله. 

 Voiceيمدد ويركب بير  
Patch Panel ي الطابق  

ف 
ي والأماكن التالية: 

 الأرض 
كابل واحد إل خزانة   -1

ي السطح. 
فر ف   الستر

كابل واحد إل خزانة   -2
 . ي
ي الطابق الثائ 

فر ف   الستر
كابل واحد إل خزانة   -3

ي الطابق الأول. 
فر ف   الستر

m 45   



 20 

 4.17 Supply and install 
Exposed/Recessed Electrical 
Box - 3 Modules - 2 Data 
(RJ45 jacks shall be frontal 
(not facing the ceiling or the 
ground)); including Labelling 
for each 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 
Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standarized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

توريد وتركيب علبة كهرباء 
 3مخفية أو ظاهرة ذو 
بريز  2وحدات متضمنة  

RJ45 Jackشبكة ) يجب  
أن يكون أمامية لاتواجه 
 السقف ولا الأرضية(، 

ويتضمن لصاقة تعريف لكل 
 منها

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

البلاستيكية الظاهرة 
والمخفية يجب أن تكون من 
المواصفات القياسية ومن 
أجود الأنواع وتحمل على 

-البند   

No 26   

 4.18 Supply and install 
Exposed/Recessed Electrical 
Box - 1 Module - 1 Data (RJ45 
jacks shall be frontal (not 
facing the ceiling or the 
ground)); including Labelling 
for each 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 
Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standarized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

توريد وتركيب علبة كهرباء 
مخفية أو ظاهرة ذو وحدة 

بريز  1واحدة فقط متضمنة 
RJ45 Jackشبكة ) يجب  
أن يكون أمامية لاتواجه 
السقف ولا الأرضية(،  

ويتضمن لصاقة تعريف لكل 
 منها

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

البلاستيكية الظاهرة 
والمخفية يجب أن تكون من 
المواصفات القياسية ومن 

وتحمل على  أجود الأنواع
-البند   

No 8   

 4.19 Install Access Card Reader; 
the Contractor shall install the 
Data and Power Point with 
Linking Box at the False ceiling 

تركيب قارئة بطاقات 
الدخول، يقع على عاتق 

المتعهد إيصال نقاط الشبكة 
والكهرباء، مع وضع علبة 

السقف الوصل ضمن 
 المستعار

No 2   

5 ELECTRICAL          
 

5.1 Supply and install Electrical 
Sub-main Distribution Board 
(SMDB) and linking to the 
Existing Main Distribution 

توريد وتركيب لوحة كهرباء 
SMDBفرعية  وتوصيلها مع  
ي 
اللوحة الرئيسية الموجودة ف 
، العمل يجب  ي

الطابق الأرض 

No 1 
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Board which located in the 
Ground Floor. 
The work shall also include 
add a MCCB in the Existing 
MDB with the same rating of 
the MCCB in SMDB. 
All Components shall be 
European Made or any 
equivalent 

أن يتضمن تركيب قاطع 
ة رئيسي ضمن اللوحة الرئيسي

من نفس عيار القاطع 
ي اللوحة 

 
الرئيسي الموجود ف

 SMDBالفرعية 
جميع المكونات من قواطع 
وكونتاكتورات ولمبات إشارة 

 أوروبية أو مايعادلها

 
5.2 Supply and install 

Exposed/Recessed Electrical 
Box - 4 Modules - 2 Schuko 
(Type F - German - 16A) 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 
Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standarized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

كهرباء توريد وتركيب علبة  
 4مخفية أو ظاهرة ذو 
بريز  2وحدات متضمن 

Type Fشوكو )  - German 
- 16A) 

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

البلاستيكية الظاهرة 
والمخفية يجب أن تكون من 
المواصفات القياسية ومن 

تحمل على أجود الأنواع و 
-البند   

No 26 
  

 
5.3 Supply and install 

Exposed/Recessed Electrical 
Box - 3 Modules - 1 Schuko 
(Type F - German - 16A) 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 
Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standardized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

توريد وتركيب علبة كهرباء 
 3مخفية أو ظاهرة ذو 
بريز  1وحدات متضمن 

Type Fشوكو )  - German 
- 16A) 

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

البلاستيكية الظاهرة 
والمخفية يجب أن تكون من 
المواصفات القياسية ومن 
أجود الأنواع وتحمل على 

-البند   

No 8 
  

 
5.4 Supply and install Recessed 

Electrical Box - 3 Modules - 1 
Schuko (Simplex Schuko) 
(Type F - German - 16A) 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 

توريد وتركيب علبة كهرباء 
وحدات  3مخفية  ذو 

بريز شوكو ) 1متضمن  Type 
F - German - 16A) 

(3 M, Legrand, Norden, 
MMCأو ما يعادلها ) 

 للمواصفات الفنية 
ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

No 3 
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Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standarized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

البلاستيكية الظاهرة 
يجب أن تكون من والمخفية 

المواصفات القياسية ومن 
أجود الأنواع وتحمل على 

-البند    
5.5 Supply and install Recessed 

Electrical Box - 3 Modules - 1 
Schuko (Simplex Schuko - 
Weather Proof) (Type F - 
German - 16A) 
(3M, Legrand, Norden, MMC 
or any equivalent) as specified 
in the Technical Specifications 
and Drawings 
- All Cables, Conduits and 
Trunking whether Visible or 
Invisible shall be Standarized 
and from high Quality 
Products AND Inclusive in the 
Item - 

توريد وتركيب علبة كهرباء 
وحدات  3مخفية  ذو 
شوكو، بريز  1متضمن 

مخصص للعوامل الجوية 
(Type F - German - 

16A) 
(3 M, Legrand, Norden, 

MMCأو ما يعادلها ) 
 للمواصفات الفنية 

ً
ووفقا

 والمخططات
جميع الكابلات والمجاري  -

البلاستيكية الظاهرة 
والمخفية يجب أن تكون من 
المواصفات القياسية ومن 
أجود الأنواع وتحمل على 

-البند   

No 2 
  

 
5.6 Supply and install 

4+1x16mm2 XLPE cable, High 
Quality Local Made Hosh Plas 
or any equivalent 

توريد وتركيب كابل نحاسي 
، من XLPE 2مم 16×  4+1

أجود الأنواع المحلية حوش 
 بلاس أو مايعادلها

m 30 
  

 
5.7 Supply and install 2x2.5mm2 

XLPE cable, High Quality Local 
Made Hosh Plas or any 
equivalent 

 2توريد وتركيب كابل نحاسي 
، من XLPE 2مم 2.5× 

أجود الأنواع المحلية حوش 
 بلاس أو مايعادلها

m 60 
  

 
5.8 Supply and install LED lighting 

luminaire (Surface-mounted 
Square shape) 24 W 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد 
)تركيب ظاهر ومربــع الشكل( 

وات 24وباستطاعة   

No 16 
  

 
5.9 Supply and install LED lighting 

luminaire (Recessed  Square 
shape) 18 W 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد 
ي و مربــع 

)تركيب مخف 
وات 18الشكل( وباستطاعة   

No 14 
  

 
5.10 Supply and install LED lighting 

luminaire (Tube Shape 60 cm) 
above the mirror in the 
Bathrooms 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد 
ي بطول  سم( فوق 60)انبوئ 

 المرآة بالحمامات

No 2 
  

 
5.11 Supply and install LED lighting 

luminaire (Tube Shape 120 
cm) in the kitchen 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد 
ي بطول  ي 120)انبوئ 

سم( ف 
 المطبخ

No 2 
  

 
5.12 Supply and install 6 W LED 

lighting luminaire Spot in the 
entrance, it shall be 
controlled two occupant 
sensors with override switch; 

تقديم وتركيب جهاز إنارة 
وات  6سبوت ليد باستطاعة 
ي المدخل، تتضمن 

ف 
حساسير  حركة عند المدخل 
وعند أول نزول للدرج، مع 

No 9 
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one sensor will be mounted 
above the Main Door, and the 
other at the bottom of the 
Staircase. 

كبسة تشغيل لتخطي 
التشغيل أو الإيقاف بواسطة 

 الحساسات

 
5.13 Supply and install LED Flood 

Light 50 W for External 
Lighting 

توريد وتركيب جهاز إنارة 
وات  50كشاف باستطاعة 
 للإنارة الخارجية

No 3 
  

 
5.14 Supply and install Lighting 

Switches according to the 
Electrical Drawings, European 
Made or any equivalent 

توريد وتركيب مفاتيح إنارة 
 
ُ
للمخططات، صناعة وفقا

 أوروبية أو مايعادلها

L.S 1 
  

 
5.15 Supply and install Emergency 

Exit Sign - LED Green Light, 
recessed base in the False 
ceiling. 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد 
 ، خروح طوارئ، لون أخصر 
ي 
نمط تثبيت القاعدة مخف 

 بالسقف المستعار

No 1 
  

 5.16 Supply and install Emergency 
Exit Route Sign - LED Green 
Light, recessed base in the 
False ceiling. 

توريد وتركيب جهاز إنارة ليد  
إشارات طوارئ لممر 

، نمط  الخروج، لون أخصر 
ي 
تثبيت القاعدة مخف 
 بالسقف المستعار

No 4   

 5.17 Supply and install Perforated 
Galvanized Cable Tray as 
specified on the Electrical 
Drawings and wherever 
needed, Local Made or any 
equivalent with all required 
accessories and fittings 
including Strip Divider for 
separating  each System 
Cabling  

يب حوامل كابلات توريد وترك
مثقبة ومصنوعة من الحديد 

المغلفن كما هو وارد على 
المخططات وحيثما دعت 
الحاجة، صناعة محلية أو 

مايعادلها، مع كل كا يلزم من 
الإكسسوارات والملحقات 

ومتضمنة فاصل بير  كابلات 
 الأنظمة

L.S 1   

 5.18 Supply, install and 
commissioning Satellite Dish 
Diameter of 120 cm with 
linking the existing Cables 
along with the extension or 
replacing the cables when 
necessary, dismantle the 
existing Satellites, complete 
with all the required 
accessories and fittings 

توريد وتركيب وتشغيل 
 120قطر صحن ستالايت 

سم، مع ربط الكابلات 
الموجودة مع مايلزمها من 

استبدال عند الحاجة، 
ي 
يتضمن العمل إزالة صحب 

 ،
ً
الستالايت الموجودين حاليا
 
ً
العمل يجب أن يكون كاملا

مع كل ما يلزم من 
 إكسسوارات وملحقات

L.S 1   

 5.19 Supply and install AC 12,000 
BTU/h complete with all 
required copper piping, 
insulation, drainage, 
accessories, operation and 

تقديم وتركيب مكيف 
 مع  1استطاعة 

ً
طن كاملا

الأنابيب النحاسية، والعزل، 
والتصريف، والإكسسوارات، 
والتشغيل، كما يتضمن جهاز 

No 6   
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commissioning; this to be 
include Remote Control 
according to the 
specifications and to operate 
on the outside temperature -
7 to 45 ⁰C, Samsung, LG or 
any equivalent. 

 للمواصفات 
ً
التحكم وفقا

الفنية ويعمل على درجات 
حبر  7-حرارة خارجية من 

درجة مئوية.  45 LG, 
Samsung يعادلهماأو ما    

 5.20 Supply and install Window 
Mounted Exhaust Fan 50 l/s 
for Bathroom, Local Made, 
High Quality, with Non Return 
Damper and Screen Insect. 

تقديم وتركيب مروحة طرد 
للحمامات تركب على 

النوافذ، وبغزارة لاتقل عن 
لتر بالثانية، صناعة  50

أجود الأنواع ومع  محلية من
دامت  عدم رجوع وشبك 

ات.   حماية من الحشر

No 2   

 5.21 Supply and install Wall 
Mounted Exhaust Fan 100 l/s 
for Bathroom, Local Made, 
High Quality, with Non Return 
Damper and Screen Insect. 

تقديم وتركيب مروحة طرد 
للمطبخ جدارية، وبغزارة 

لتر بالثانية،  100عن لاتقل 
صناعة محلية من أجود 

الأنواع ومع دامت  عدم رجوع 
ات.   وشبك حماية من الحشر

No 1   

   
 

    

Notes 

These Quantities are estimated Only, Real Measurements and Actual BOQ will be developed in the Shop Drawings made 
by the Contractor when Submitting the Works and by the Approval of the Supervision. 

These Quantities Maybe increased or decreased depending on the Work, the Contractor shall use the same Prices when 
submitting the Invoices without any Extra Prices or Fees. 

Any Additional Works not Mentioned herein, the Contractor shall submit the Offer for Approval before any Execution in 
the Site. 

Cables, Conduits, Trunkings, Cable Trays, Pipes, Fittings and accessories shall be included in the Priced Item, UNLESS 
otherwise Specified in the Item 

The Prices shall be use One Currency Only, Syrian Pounds or USD 

All Data, Telephone and Fiber Optic Cables shall be European Made or any equivalent, and All Power Cables shall be 
Hosh Plas or any equivalent 

This BoQ shall be in conjunction with the Drawings and Technical Specifications. 
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TABLE 3 : Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements  
 

 
Other Information pertaining to our 
Quotation are as follows : 

 
Your Responses 

Yes, we will 
comply 

No, we cannot 
comply 

If you cannot comply, 
pls. indicate counter 

proposal 

Delivery Lead Time    

Warranty and After-Sales Requirements    

a) Minimum one (1) year warranty on 
both parts and labor 

   

Validity of Quotation    

All Provisions of the UNDP General Terms 
and Conditions 

   

Performance security     

 
 
All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the 
requirements, terms and conditions of the RFQ. 
 
 
 
 

[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person] 
[Designation] 
[Date] 

 
 


